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� � ঐিতে�রঐিতে�র  অব�ানঅব�ান

ঐিতে�রঐিতে�র  তথ�তথ�

�সকশন�সকশন--১১ : : ঐিত�ঐিত�   সনা�করণসনা�করণ

�� িবভাগিবভাগ

ময়মনিসংহ

�� �জলা�জলা

জামালপরু

�� উপেজলাউপেজলা

�� িব$ ািরতিব$ািরত  িঠক ান ািঠক ান া

�� ভূভ ূ-- অব�ানঅব�ান (( অ(াংশঅ(াংশ ))

�� ভূভ ূ-- অব�ানঅব�ান (( *ািঘমাংশ*ািঘমাংশ ))

�� স,দােয়রস,দােয়র  �.ণী�.ণী

িশ0ী

�� স,দায়স,দায়

1ামীণ

�� ঐিতে�রঐিতে�র  ন ামন াম , (,  ( যাযা  স ংি45সংি45  স,দায়স,দায়   বাবা  �গা6ী�গা6ী  ব�বহারব�বহার  কেরকের))

Meyeli Geet (Folk songs of Women)

�� ঐিতে�রঐিতে�র  সংি(Gসংি(G  তথ�তথ� , (,  ( সংি45সংি45  ঐিত�ঐিত�   এলাক ারএলাক ার  উেIখসহউেIখসহ  সেবKাLসেবKাL  তথ�পণূKতথ�পণূ K))

Meyeli Geet of Jamalpur are the songs sung by women, falling in ICH Domain 2 of performing arts

�� সংি45সংি45  স,দায়স,দায় (( Z িলZ িল ) /) / �গা6ী�গা6ী(( Z িলZ িল ) , () ,  ( যারাযারা  উপাদান িটেকউপাদান িটেক   তােদরতােদর  স াং]িৃতকসাং]িৃতক   ঐিতে�রঐিতে�র  অংশঅংশ   িহস ােবিহস ােব  _ীক িৃত_ীক িৃত  �দয়�দয় ))

�� ঐিত�ঐিত�   অ`শীলেনরঅ`শীলেনর  � ান�ান //অ`শীলেনরঅ`শীলেনর ( ( বaেনরবaেনর)  )  হারহার

The practice of female music continues in Jamalpur, Kushtia, North Bengal and other areas of Bangladesh. It is a
practice that is traditional and involves the daily lives of women. However, the range of female songs has decreased in
Jamalpur region. In Madarganj Upazila, Tulsipur Union, Melandah Upazila, etc. of Jamalpur, the range of female songs
is most noticeable.

�� ঐিতে�রঐিতে�র  সংি(Gসংি(G  িববরণিববরণ, (,  ( ৩৫০শেpর৩৫০শেpর  মেধ �মেধ �   হওয় াহওয় া  বাsন ীয়বাsন ীয় ))

Feminine songs are exclusively the songs of Bengali girls. Mixed with this song is the life of a large group of women,
their struggles, their simple and boundless sorrow. This song is a harmonious expression of women's creativity and
innumerable feelings. Sometimes women compose their own songs and serve them in their own environment. The
simple pleasures and pains of women's life, festival ceremonies, customs, folklore, simple beavers, social customs,
traditional relations between men and women and domesticity, etc. are the subjects of women's songs. In terms of
quality and quantity, this femininity is present in a wide and prominent part of Bengali folk music. Feminism is not a
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symbol of a single or special femininity, but a collective and social creation of an integrated women's life. Economic
activity of women in Jamalpur region is noticeable. Just as they are working at home and in the field, the women-centric
cottage industry of Jamalpur is also famous in the country. The feminist songs of this region also bear the imprint of all
these active and prominent lifestyles. The unity of women is mainly expressed through women's songs. The
peculiarities, philosophy, influence, dynamics, practices, etc. of the folk songs of Jamalpur will be highlighted in the
research initiative. (https://www.bhorerkagoj.com/print-edition/2019/03/01/238859.php)

�� ঐিতে�রঐিতে�র  �ডােমইন�ডােমইন  ( ( �েযাজ��েযাজ�   �(��(�  সমহূসমহূ ))

�মৗিখক ঐিত� এবং অিভব�ি�
পিরেবশনা িশ0
সামািজক অ`শীলন, অ`6ান এবং উৎসব
�কিৃত এবং মহািব� স�িকKত �ান এবং অ`শীলন
ঐিত�বাহী কা�িশ0
খাদ�

�সকশন�সকশন--২২ : : ঐিতে�রঐিতে�র   �বিশ5��বিশ5�

�� �ত�(ভােব�ত�(ভােব  ঐিতে�রঐিতে�র  �িতিন িধ��িতিন িধ�  বাবা  চচ Kারচচ Kার   স ােথস ােথ   সংি45সংি45  �পশাজীবী�পশাজীবী// িশ0ীিশ0ী ( ( ভ িূমক াভিূমকা, ,  ন ামন াম , ,  বয়সবয়স , , িল�িল� , ,  স ামািজকসামািজক   অব�ানঅব�ান , ,  এবংএবং //অথবাঅথবা
�পশাদার�পশাদার  �. িণ�. িণ// িবভাগিবভাগ  ইত�ািদইত�ািদ   সহসহ))

1. Name: Niari, Gender: Female, Age: 45, Occupation: Housewife. 2. Name: Champa, Age: 49, Gender: Female,
Occupation: Housewife. 3. Name: Ayesha, Gender: Female, Age: 55, Occupation: Housewife. 4. Name: Hawa, Gender:
Female, Age: 51, Occupation: Housewife. 5. Name: Sumati, Gender: Female, Age: 56, Occupation: Housewife.

�� কিমউিন িটরক িমউিন িটর  অ�া�অ�া�  �ল াকজন�লাকজন   যারাযারা  পেরা(ভােবপেরা(ভােব  ঐিত�ঐিত�   চচ Kায়চচ Kায়   �ক ান�ক ান   ন ান া  �ক ানভােব�ক ানভােব  ভ িূমক াভিূমকা  রােখরােখ   অথবাঅথবা  এরএর  চচ Kাচচ Kা   বাবা  স,চােরস,চাের  স াহায�স াহায�   কেরকের
থােকথােক  ( ( �যমন�যমন , ,  ম�ম�   �তির�তির, ,  পির�দপির�দ, , �িশ(ণ�িশ(ণ, , ত� াবধ ানত�াবধ ান   ইত�ািদইত�ািদ ))

Invited / Invited or ordinary people of the society or anyone can participate in the event of female music. Although it is
basically a women-centric song, there are no restrictions for men. Everyone can participate directly and indirectly.
(According to the information available at present)

�� ভাষ াভাষ া(( Z িলZ িল ) , ) ,  কথ�কথ�   $র$র(( Z িলZ িল ))

Bengali (Specific Regional Language)

�� ঐিতে�রঐিতে�র  চচ Kাচচ Kা   ওও  স,চােররস,চােরর  স ােথস ােথ   সংস 5ৃসংস 5ৃ  মতূ Kমতূ K// বা$ববা$ব  উপাদানউপাদান  ( ( �যমন�যমন , ,  বাদ�য�বাদ�য� , ,  িবেশষিবেশষ   �পাশাক�পাশাক //� ান�ান , ,  আচারআচার-- অ`6ােনরঅ`6ােনর  ব�গতব�গত  উপাদানউপাদান
ইত�ািদইত�ািদ , ,  যিদযিদ   থােকথােক ))

Location: body yard, large veranda, floor of the house (especially when the bride / groom is seated on the floor for the
wedding ceremony), bathroom (especially when the bride / groom is bathed in the wedding). Costume: Wears sari /
cloth, maxi, three piece etc. In this case, there is no specificity of clothing. In particular, no different musical instruments
are used in female music. While singing, the women / artists perform the song by clapping and dancing.

�� ন ারীন ারী  বাবা  অ�া�অ�া�  �ল ি�ক�লি�ক   জনেগা6ীরজনেগা6ীর  এইএই   ঐিত�ঐিত�   চচ Kারচচ Kার   স ােথস ােথ   িকিক   ধরেনরধরেনর  স�ক Kস�ক K  রেয়েছরেয়েছ ??

The female anthem is the female anthem. Girls are the leaders in the field of music. Artists perform songs as well as
dances. However, do not apply the word dance with the song.

�� ঐিত�ঐিত�   চচ Kারচচ Kার   .ম.ম   িবভাজনিবভাজন   ক ীভােবকীভােব  হয়হয় ??

Is traditionally practiced. Women do not sing suddenly. Sometimes he learns from the place of interest from his
childhood and sometimes he practices the lineage. However, most of the time, the artists take music lessons from family
members like mother, grandmother, grandmother, elder sister etc. Artists do not make any written list of feminine songs.

�� ঐিতে�রঐিতে�র  �যেক ান�যেক ান   িবষেয়িবষেয়   অ�অ�  �যসব�যসব  �থািস��থািস�   অভ�াসঅভ�াস   বাবা  চচ Kাচচ Kা   স ংয�ুসংয�ু   হেতহেত  পােরপাের  বাবা  �েবশািধক ার�েবশািধক ার  পেতপেত  পােরপাের, ,  �তমন�তমন   উপাদানউপাদান  ( ( যিদযিদ
থােকথােক ))

Not applicable.

�� কিমউিন িটরক িমউিন িটর  অ�াে�রঅ�াে�র  িনকটিনকট   স,চােররস,চােরর  প�িতপ�িত

Is traditionally practiced. Women do not sing suddenly. Sometimes he learns from the place of interest from his
childhood and sometimes he practices the lineage. However, most of the time, the artists take music lessons from family
members like mother, grandmother, grandmother, elder sister etc. Artists do not make any written list of feminine songs.
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�� স�িক Kতস�িক Kত  সং� াসং� া ( ( �বসরকারী�বসরকারী  স ং� াসং� া  এবংএবং   অ�া�অ�া�))

Not applicable

�সকশন�সকশন--৩৩: : ঐিতে�রঐিতে�র   অব�াঅব�া  ( (কায Kেযাগ�তাকায Kেযাগ�তা ))

�� এইএই  ঐিত�ঐিত�   চচ Kাচচ Kা   িকিক   �ক ান�ক ান   �মিকর�মিকর  স খুীনস খুীন ??

�� আইনীআইনী  �মিকর�মিকর  িববরণিববরণ

No threats.

�� হ$া¡রণহ$া¡রণ  �মিক�মিক  ( ( যিদযিদ   থােকথােক ))

Not applicable.

�� এইএই  ঐিত�ঐিত�   চচ Kারচচ Kার   জ�জ�  �েয় াজন ীয়�েয় াজন ীয়   মতূ Kমতূ K// বা$ববা$ব  উপকরণউপকরণ  িকিক   �ক ান�ক ান   �মিকর�মিকর  স ◌ুখ্ীনস ◌ুখ্ীন ??

Not applicable.

�� এইএই  ঐিত�ঐিত�   চচ Kারচচ Kার   জ�জ�  �েয় াজন ীয়�েয় াজন ীয়   অ�অ�  িবমতূ Kিবমতূ K  উপকরণউপকরণ  িকিক   �ক ান�ক ান   �মিকর�মিকর  স ◌ুখ্ীনস ◌ুখ্ীন ??

Not applicable.

�� এইএই  ঐিত�ঐিত�   চচ Kারচচ Kার   সংর(েণরসংর(েণর  জ�জ�  �ক ান�ক ান   ব�ব�াব�ব�া  �নওয় া�নওয় া  হেয়েছহেয়েছ   িকিক ? (? ( যিদযিদ   থােকথােক ))

1. List all the ceremonies centered on the festival. 2. Staying close to a particular community through emotional and
financial support. 3) To ensure uninterrupted cultural celebration irrespective of the community

�সকশন�সকশন--৪৪ : : তথ�তথ�  সং1হসং1হ //নিথপ�নিথপ�, , স িতপ�স িতপ�  এবংএবং  ইনেভ ¥টিরইনেভ ¥টির   এি¥¦রএি¥¦র   ��িত��িত

�� তথ�তথ�   সং1েহরসং1েহর  জ�জ�  সংি45সংি45  স,দায়স,দায় // �গা6ী�গা6ী// ব�ি�েদরব�ি�েদর  স িতস িত

Their verbal consent was obtained through a conversation on mobile with artist Ayesha, Sumati. They gladly agreed to
give all the information about the female song. The other three artists also agreed to provide information through artist
Sumati.

�� সংগহৃীতসংগহৃীত  তথ�তথ�   ব�বহােররব�বহােরর  উপরউপর  িন েষধ া�ািন েষধ া�া, (,  ( যিদযিদ   থােকথােক ))

There are no restrictions on data usage.

�সকশন�সকশন--৫৫ : : িরেসাস Kিরেসাস K  প াস Kনপ াস Kন

�� �ডটা�ডটা  �দানকারী�দানকারী// িরেস াস Kিরেস াস K  পারসনপারসন  ( ( ব�ি�ব�ি� // �গা6ী�গা6ী, ,  স,দােয়রস,দােয়র  �িতিন িধ�িতিন িধ ))

1.Anjumanara Begum Beauty. 2. Khaleda Nur Begum.

�� তথ�তথ�   সং1েহরসং1েহর  তািরখতািরখ

১৬-০৫-২০২০

�� তথ�তথ�   সং1েহরসং1েহর  � ান�ান (( Z িলZ িল ))

16 May 2020.

�সকশন�সকশন--৬৬ : : ¨র(া¨র(া   �কৗশল�কৗশল

�� ঐিত�িটরঐিত�িটর  ¨র(ার¨র(ার  জ�জ�  স,দােয়রস,দােয়র  © ারা© ারা  গহৃীতগহৃীত  িবদ�মানিবদ�মান   ¨র(া¨র(া  �ক ৗশল�কৗশল

Not applicable.
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�� স,দায়স,দায়   �থেক�থেক   ঐিত�িটঐিত�িট   ¨র(ার¨র(ার  জ�জ�  পরামশ Kপরামশ K

Not applicable.

�সকশন�সকশন--৭৭: : সা িহত�সা িহত�, , িডসেকা1া িফিডসেকা1া িফ , , অ িডওিভজ �ুয়ালঅিডওিভজ �ুয়াল  উপকরণউপকরণ   বাবা   আকKাইেভরআকKাইেভর   �রফ াের¬�রফ াের¬

�� সািহেত�স ািহেত�   উেIখউেIখ//তথ�স �ূতথ�স �ূ

Some work has been done on female music. Folklore Collection No. 36 and 57 published by Bangla Academy has been
published by collecting female songs from different regions of Bangladesh (female songs of North Bengal, female songs
of Mymensingh region, female songs of Jessore region, female songs of Rangpur region). But there was no detailed
analysis of the lyric. Folk songs from different parts of Jamalpur have been collected in the books 'Bangladesh Folk
Culture Books Mymensingh' (2016) and 'Bangladesh Folk Culture Books Jamalpur' (2013) published by Bangla
Academy. There is no separate discussion about the possibility of women's community in women's music, the dynamism
of the community. Simon Zakaria's book 'Bangladesh Folk Music' (2013) has two articles on female music. There is a
brief talk about the performance of female music, type of song, dress, community of songs. Besides, Shaktinath Jha's
book 'Muslim Society's Wedding Song and Gop's Wedding Song' (2018) talks about wedding song as a type of West
Bengal girl's song. Songs have been collected in Ferdousi Lucky's book 'Brakshanbaria's Wedding Song' (2017) and the
artists have been briefly discussed. However, no detailed research has been done on female lyric as an ICH component.

�� অিডওিভজয়ু ালঅিডওিভজয়ু াল   স াম1ীস াম1ী  বাবা  স ংর(ণাগারসমহূসংর(ণাগারসমহূ

Not applicable

�� িডে]া1ািফিডে]া1ািফ   বাবা  স ংর(ণাগারসমহূসংর(ণাগারসমহূ

Not applicable

�সকশন�সকশন--৮৮: : ইনেভ ¥টিররইনেভ ¥টিরর   তথ�তথ�  আপেডটআপেডট  করারকরার   প�িতপ�িত

�� তথ�তথ�   সংকলকসংকলক  ( ( ব�ি�ব�ি� // �গা6ী�গা6ী, ,  স,দােয়রস,দােয়র  �িতিন িধ�িতিন িধ   সহসহ, ,  যারাযারা  ঐিতে�রঐিতে�র  তথ�তথ�   সংকলনসংকলন   কেরেছনকেরেছন ))

Sumaiya Nasrin Oyeshee

�� ইনেভ¥টিরেতইনেভ¥টিরেত  তথ�তথ�   ন িথভ�ুন িথভ�ু   করারকরার  জ�জ�  স,দােয়রস,দােয়র  স িতরস িতর  তািরখতািরখ

�� তথ�তথ�   সং1েহরসং1েহর  জ�জ�  সংি45সংি45  স,দায়স,দায় // �গা6ী�গা6ী// ব�ি�েদরব�ি�েদর  স িতস িত

Anjumanara Begum Beauty.

�� ঐিতে�রঐিতে�র  বতKমানবতKমান   অব�াঅব�া

িবকাশ বা �সারণ

�� ঐিতে�রঐিতে�র  বতKমানবতKমান   অব�ারঅব�ার  সংি(Gসংি(G  িববরণিববরণ, (,  ( যিদযিদ   থােকথােক ))

Developing or expanding

�সকশন�সকশন--৯৯ : : স,দােয়রস,দােয়র   পরামশKপরামশK

�� কিমউিন িটক িমউিন িট   সদ±েদরসদ±েদর// িবেশষ�েদরিবেশষ�েদর//ধ ারকরাধ ারকরা  কতKৃককতKৃক   উপাদান িটরউপাদান িটর  ¨র(ার¨র(ার  জ�জ�  পরামেশ Kরপরামেশ Kর   সংি(Gসংি(G  িববরণিববরণ, (,  ( যিদযিদ   থােকথােক ))

Not applicable.

�� সংগহৃীতসংগহৃীত  তথ�তথ�   ব�বহােররব�বহােরর  উপরউপর  িবিধ িন েষেধরিবিধ িন েষেধর  সংি(Gসংি(G  িববরণিববরণ, (,  ( যিদযিদ   থােকথােক ))

Not applicable.
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�� ++

ঐিতে�রঐিতে�র  িব$ািরতিব$ািরত  নিথনিথ

ঐিতে�রঐিতে�র  ছিবছিব

�সকশন�সকশন--১০১০: : নিথনিথ //ড²েম¥টড²েম¥ট  আপেলাডআপেলাড  ক�নক�ন
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